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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1451/1999
(1999. gada 1. jūlijs),

ar ko groza Regulu (EK) Nr. 1209/98 par Apvienotās Karalistes rīcībā esošas liellopu gaļas
pārdošanu bruņotajiem spēkiem par iepriekš noteiktām cenām

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK)
Nr. 805/68 par liellopu gaļas tirgus kopīgo organizāciju (1),
kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1633/98 (2),
un jo īpaši tās 7. panta 3. punktu,

(1) tā kā Komisijas Regulā (EK) Nr. 1209/98 (3), kas grozīta
ar Regulu (EK) Nr. 2515/98 (4), ir paredzēta Apvienotās
Karaliste rīcībā esošo intervences krājumu pārdošana; tā
kā tajā regulā minētie daudzumi un cenas būtu jākoriģē,
lai ņemtu vērā jau pārdotos krājumus;

(2) tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Liel-
lopu gaļas pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (EK) Nr. 1209/98 I pielikumu aizstāj ar šīs regulas
pielikumu.

2. pants

Šī regula stājas spēkā septītajā dienā pēc tās publicēšanas
Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1999. gada 1. jūlijā

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Franz FISCHLER
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Estado miembro

Medlemsstat

Mitgliedstaat

Κράτος µέλος

Member State

État membre

Stato membro

Lidstaat

Estado-Membro

Jäsenvaltio

Medlemsstat

Productos (1)

Produkter (1)

Erzeugnisse (1)

Προϊντα (1)

Products (1)

Produits (1)

Prodotti (1)

Producten (1)

Produtos (1)

Tuotteet (1)

Produkter (1)

Cantidad aproximada
(toneladas)

Tilnærmet mængde
(tons)

Ungefähre Mengen
(Tonnen)

Κατά προσέγγιση ποσóτητα
(τóνοι)

Approximate quantity
(tonnes)

Quantité approximative
(tonnes)

Quantità approssimativa
(tonnellate)

Hoeveelheid bij benadering
(ton)

Quantidade aproximada
(toneladas)

Arvioitu määrä
(tonneina)

Ungefärlig kvantitet
(ton)

Precio de venta expresado en euros por tonelada

Salgspriser i EUR/ton

Verkaufspreise, ausgedrückt in EUR/Tonne

Τιµές πώλησης εκφραζóµενες σε Ευρώ ανά τóνο

Selling prices expressed in EUR per tonne

Prix de vente exprimés en euros par tonne

Prezzi di vendita espressi in euro per tonnellata

Verkoopprzen uitgedrukt in euro per ton

Preço de venda expresso em euros por tonelada

Myyntihinta euroina tonnilta

Försäljningspris i euro per ton

Carne deshuesada – Udbenet kød – Fleisch ohne Knochen – Κρέατα χωρíς κóκαλα – Boneless beef – Viande désossée – Carnisenza osso –
Vlees zonder been – Carne desossada – Luuton naudanliha – Benfritt kött

APVIENOTĀ KARALISTE — Intervences augšstilba ārējais gabals (INT
kods 12)

95 3 250

— Intervences augšstilba iekšējais gabals
(INT kods 13)

500 3 450

— Intervences augšstilba pakaļējā mala (INT
kods 14)

90 3 200

— Intervences fileja (INT kods 15) 40 7 000

— Intervences astes gabals (INT kods 16) 700 3 700

— Intervences jostas gabals (INT kods 17). 270 4 700

(1) Véanse los anexos V y VII del Reglamento (CEE) no 2456/93 de la Comisión (DO L 225 de 4.9.1993, p. 4), cuya última modificación la constituye el Reglamento (CE)
no 2812/98 (DO L 349 de 24.12.1998, p. 47).

(1) Se bilag V og VII til Kommissionens forordning (EØF) nr. 2456/93 (EFT L 225 af 4.9.1993, s. 4), senest ændret ved forordning (EF) nr. 2812/98 (EFT L 349 af
24.12.1998, s. 47).

(1) Vgl. Anhänge V und VII der Verordnung (EWG) Nr. 2456/93 der Kommission (ABl. L 225 vom 4.9.1993, S. 4), zuletzt geändert durch die Verordnung (EG)
Nr. 2812/98 (ABl. L 349 vom 24.12.1998, S. 47).

(1) Βλέπε παραρτήµατα V και VII του κανονισµού (EOK) αριθ. 2456/93 της Επιτροπής (EE L 225 της 4.9.1993, σ. 4), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (EK) αριθ.
2812/98 (EE L 349 της 24.12.1998, σ. 47).

(1) See Annexes V and VII to Commission Regulation (EEC) No 2456/93 (OJ L 225, 4.9.1993, p. 4), as last amended by Regulation (EC) No 2812/98 (OJ L 349,
24.12.1998, p. 47).

(1) Voir annexes V et VII du règlement (CEE) no 2456/93 de la Commission (JO L 225 du 4.9.1993, p. 4). Règlement modifié en dernier lieu par le règlement (CE) no

2812/98 (JO L 349 du 24.12.1998, p. 47).
(1) Cfr. allegato V e VII del regolamento (CEE) n. 2456/93 della Commissione (GU L 225 del 4.9.1993, pag. 4), modificato da ultimo dal regolamento (CE) n. 2812/98 (GU

L 349 del 24.12.1998, pag. 47).
(1) Zie de b lagen V en VII van Verordening (EEG) nr. 2456/93 van de Commissie (PB L 225 van 4.9.1993, blz. 4), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2812/98

(PB L 349 van 24.12.1998, blz. 47).
(1) Ver anexos V e VII do Regulamento (CEE) n.o 2456/93 da Comissão (JO L 225 de 4.9.1993, p. 4). Regulamento com a última redacçăo que lhe foi dada pelo Regula-

mento (CE) n.o 2812/98 (JO L 349 de 24.12.1998, p. 47).
(1) Katso komission asetuksen (ETY) N:o 2456/93 (EYVL L 225, 4.9.1993, s. 4), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2812/98 (EYVL L 349,

24.12.1998, s. 47) liitteet V ja VII.
(1) Se bilagorna V och VII i kommissionens förordning (EEG) nr 2456/93 (EGT L 225, 4.9.1993, s. 4), senast ändrad genom förordning (EG) nr 2812/98 (EGT L 349,

24.12.1998, s. 47).”
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